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Lecture 17: Third person pronouns and nouns (m/n/f) in the plural:
Part5




O Introduction to the 6t and 7t cases for gﬁ?{ﬂ (pumlinga —
masculine) and ?-IWT (napumsakalinga — neuter)
words ending with 31hIX (akara — letter ‘a’) and Q—_aﬁ"i%l's'ﬁT

(strilinga — feminine) words ending with 3TehIX (akara — letter
CONCEPTS COVERED

‘a’) and é?F»IT (Tkara — letter 7’) in the ElgTﬁlT-r (bahuvacana —

plural) forms
O Practice of ‘EJIFIICI (dhaturtpa — verb conjugation)

O Building of vocabulary




9eT:FHAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and'Nouns in the Plural
(m[n] ‘a’ ending / f ‘a’ & 1’ endings) for the 319, 4th and 5t" cases




guad > gagueTH

vacanam bahavacanam
ﬁ'a:l'ﬁ'_cl't - vibhaktih ﬁﬂ{ —kim (m [n]) (¥)de - (e)tad (m [n]) Sleh - janaka (m) AT - mitra [n]
(f) (f) 34T - amba (f) WIS — sahodari (f)
& kaih (U)?—‘r: (e)taih Slefeh: janakaih f&3: mitraih
(8
tritiya

SIfA: kabhih (T)aTter: (e)tabhih 37FET137: ambabhih RT3 sahodaribhih

aqdt
caturthi 3T kebhyah (W) (e)tebhyah  STelehea: janakebhyah fEFe2: mitrebhyah
1. kabhyah (T)dTeT: (e)tabhyah  3&ETE: ambabhyah  HBIGA#2: sahodaribhyah

pancami




QeT:THIUTH punahsmaranam — Revision

3"d Person Pronouns and Nouns in.the Singular and Plural
(m[n] ‘a’ ending) till the 5™ case




CEL T dedddeH

= )
vacanam bahuvacanam
R - vibhaktih L (W)ee ST A Cy (T)ag, 3rFaT e
© (mi[n]) (m[n]) (m) [n] (f) (f) (f) (f)
TUAT & [FIfA] (QT (O] ST fA=rfor Fr: ar:/ ar: 3FET: e
prathama ke [kani] (e)te [(e)tani] janakah mitrani kah tah / etah ambah sahodaryah
AEGIRI &I [F11eT]  (Q)aTet [(Q)aTiel]  STeTehlel fanfor F: (@) 37 TRIEd:
dvitiya kan [kani]  (e)tan [(e)tani] janakan mitrani kah (e)tah ambaly sahodarih
?‘cl_?n'QT & (@) el ICEE COIEER (T)arfeT: HFSTI3 LSRR UER
tritiya kaih (e)taih janakaih mitraih kabhih (e)tabhih ambabhih sahodaribhih
EGRL CEE RESE STeToh-2T: ICEESE I (@)amsr: 3FETE TR
caturtht kebhyah (e)tebhyah janakebhyah mitrebhyah kabhyah (e)tabhyah ambabhyah sahodaribhyah
EESE) FT: (@)re=: ST 2T I-EESE COEE GIESE FQT: R CTIESE
paficam1 kebhyah (e)tebhyah janakebhyah  mitrebhyah kabhyah (e)tabhyah ambabhyah sahodaribhyah
&1
sasthi
oA
saptami
(FFaereTH) g S=er: ¢ & 3 ¥ TR

he janakah he mitrani he ambah he sahodaryah

(sambodhanam)




IFFH: (abhyasah) < Practice




(m/n) FET - > HFIH .o, T ?

kasya _j kesam ........... O asti ? o
&Y purusasya / STOTH sanam  AH /ATHIS .......... e / Hied ]|
- hama / namani ............ asti / santi |
ZFI'I?Tmérga
s uv il
J
(T)d&ET ﬁaaﬁm visvavidyalaya C‘—l
(e)tasya hISeh kridaka \)m [ TA: ATET |
prasiddhih / yasah asti |
()T N U famt
(e)tesam  TAT mitra \ gzﬂ%r /
19 nagara ) ?Ic'gf /{I}'Iﬁ GoeXH /oo IET / w@iedl
grham / grhani sundaram/ ........ asti / santi |

IS¢ rastra




IMRAPIAT: gayikayah / 7 nam AT /AT ... 3ATET / died |

ST bharya (wife) nama/namani ............ asti / santi | / A\l
(T)dEAT:  ShiddT kavita (poem) 3-5)\
(e)tasyah WQW ayurvaidyasala gfafg: /3 IR | /
L@siddhih / yasah ,asti |
U)dTdrH
e Karnrr 55
(e)tasam 'FIE’IE‘"&%: sahodaryah / UTTH nam 9,"Z'\\\ P

TIRT nagari I I JoaH /.o




(m/n) FET kasya - > FUTH kesam
(f) E: kasyah -> F1HMH kasam
EIFIEFQ-MJanaka /m,‘(\\'L,
MBI T Fd  AFAA]
dTeTh sadhaka \@4"’ krte sarvam kartum Saknomi|

(T)dET  (e)tasya IR caritra

\b\&
N . 6?‘
(Q)ISTH (e)tesam  OTH patra gd . GFHAaH AT ‘(o

I sarvam sambhavam asti|
AT |gavesika / AU \ K/
(T)TTET: (e)tasyah  TEHATIT sarhskrtapriya fFafa  mEswg A1Ed|

kimapi _asambhavam nasti|

(T)ATHTH (e)tasam Wﬂﬁvatﬁ@ M ',MP 055". HG.
JRGHT buddhimati




F9 / FRAA > FT ..o HfET ?

@)

kutra/ kasmin ->kesu ............ asti ?
& puruse / 99 sesu 9§ Hegum: Hfed| . V\X
N bahu sadgunah santl\lll‘h\’\ S »\‘4\(@‘”‘
oo 34 ’
(Q)dTEA  AQITACATTA mahavidyalaya 6 /
(e)tasmin ¢ deda \ asﬁmyﬁvrr EFI‘f\ud ol dl: 3T /o Fleal
Kecit durgunah kascit nyunatab api / nasanti|
(@Y N e c\u\Mﬁ»)“ o
(e)esu T mitra XA
I karya Hglol g J:I%T-ﬁ Nfa: T 31T |

mahan snehah mahati pr|t|h ca asti |

a..é%-u.hm c{




g \ F9/ FEH > FE ............ T 2
kutra / kasyam -> kasu............ asti ?
?ﬂmgéyikéyém /g su

- 9§ WU @
HTT bharya (wife) bahu sadgunah santil

(T)d&TH WQH?«IT ayurvedasala

(e)tasyam

(T)arg
(e)tasu ?I?I?\'Cﬁ?:[ sahodaryém/ﬁ'ﬁf risu

sT9RT nagari Heldl Tig: Hgdr Wifa: o 3fed |

mahan snehah mahati pritih ca asti |
Elgff puri




(Q)dTEAST (e)tasmin
(T)TTY (e)tesu

(T)TEITH (e)tasyam

(W)Y (e)tasu

(m/n)m kasmin -> a?gkesu
(f) PEATH kasyam -> a?lgkésu
GI?-I% janaka / _S

ATHH asrama AT  3TEd|
Eliiil caritra

ksama asti]
o139 nagara a‘-*\);\’[i —‘:OY%(\[MQ

O‘\

—
37T DY _amba / WA A 0
'1) '9 (W, cq‘a ,‘\/ ?
el kolkata &< 3MiesT  FIAKAT: Tl lod |
ﬂa?ff/v\v&uvaﬁ/ j adinam karyakramah pracalanti|
o_-I?Tj\if_nagarT T(o%(mmbs

TR



QeT:FHAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Plural
(m[n] ‘a’ ending / f ‘a’ & ‘1’ endings)




ddelHd ->

~

vacanam

farfaa: - vibhaktih

SAAT
prathama

AEGIE

dvitiya

SRR

(' - -
tritiya

EGRL

caturtht

gaHT

paficami

gS&T

sasthi
e Y
saptami

(TFEITaT)

(sambodhanam)

~

(m [n])

& [T
ke [kani]

a1 [ahTTel]

kan [kani]

&
kaih

FHo
kebhyah

FI:
kebhyah

FHYTH

kesam

&Y

9
kesu

(T)dg
(m[n])

(@) [(T)aTa]

(e)te [(e)tani]

(Q)dT=T [(T)aTTe]

(e)tan [(e)tani]

(@)
(e)taih

((YRESE
(e)tebhyah

((YRESE
(e)tebhyah

(@)asTH

(e)tesam

(@

(e)tesu

SR
(m)

Sleehl:
janakah

Sfelehle]
janakan

STeTen:

janakaih

SAehdT:
janakebhyah

SeAhe T
janakebhyah

Slefehll[H

janakanam

AT

) -]
janakesu

g STelehl:
he janakah

ILE]
[n]

Ao

mitrani

fA=rfor

mitrani

LEE

mitraih

ZEERIE
mitrebhyah

EZEERIE
mitrebhyah

IEIMIE:]

mitranam

[ERH

) )
mitresu

g Ao

he mitrani

dgdddeH

e
bahuvacanam
e (T)eTe
(f) (f)
hl: dr:/ Qdr:
kah tah / etah
I (Q)r:
kah (e)tah
CAIEE YSUEE
kabhih (e)tabhih
o ERIN (WEIERE
kabhyah (e)tabhyah
CoOERIE (T)dre-:
kabhyah (e)tabhyah
RTHTH (SIESIESE
kasam (e)tasam
Lk (Q)ars
kasu (e)tasu

(f)

3T
ambah

AT
ambaly

37T
ambabhih

RIESIERZE
ambabhyah

FTFT:
ambabhyah

SFATATH

ambanam

o)
ambasu

%’ 3T
he ambah

R
(f)

e

sahodaryah

et

sahodarih

TR

sahodaribhih

I HCTESE

sahodaribhyah

BRI CTIEN

sahodaribhyah

HEIEI0TH

sahodarinam

ey

o)
sahodarisu

¢ weed:

he sahodaryah




Aareeis: gitaslokah
|/ S bw?\
a  FAAGFAT  Holdl  fdqdehe]

tesam satatayuktanam bhajatam pritipurvakam|

gard  gfgANT  d ¥ ARIANed  d ligolgol]

dadami buddhiyogam tam yena mamupayanti te [|10] 101

To these who are thus in a constant union with Me;, and adore Me with an intense delight of love,

| give the Yoga of understanding by which they eome to me.




For Deep Reflections

Those are spiritual things to reflect upon yourself, life, the
world around you and see things the other way. | thought
It was quite appropriate.

Sunita Williams
American Astronaut of Indian Origin
(19t September 1965)
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O Narendra. (1997). Functional Sanskrit: its communicative aspect.

Pondicherry: Sri Aurobindo Ashram.

fe , en Ces O Narendra. (2003). Speak Sanskrit: the easy way. Pondicherry: Sri

Aurobindo Ashram.

' Roy, A. (Ed.). (1977). The Message of the Gita: As Interpreted by Sri

Aurobindo. Pondicherry: Sri Aurobindo Ashram Trust.




P I T @
Subhar bhuyat te sada
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